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No. R. 257

STAATSKOERANT, 13 MAART 2009

GOVERI\JMENT NOTICES

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

DEPARTMENT OF AGRICULTURE
DEPARTEMENT VAN LANDBOU

AGRICULTURAL PESTS ACT, 1983
(ACT No. 36 OF 1983)

REGULATIONS: AMENDMENT*

No.31988 3

13 March 2009

I, Lulama Xingwana, Minister of Agriculture, acting under section 16 of the Agricultural Pests Act,
1983 (Act No. 36 of 1983), hereby amend the regulations set out in the Schedule.

L. Xingwana
Minister of Agriculture

*Amendment of fees payable.
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Definition

GOVERNMENT GAZETTE, 13 MARCH 2009

SCHEDULE

1. In this Schedule "the Regulations" means the regulations published by Government
Notice No. R. 111 of 27 January 1984, as amended by Government Notices Nos. R.
2573 of 15 November 1985, R. 2350 of 14 November 1986, R. 100 of 16 January 1987,
R.1521 of14July 1989, R. 75 of18 January 1991, R.1637of270ctober1995, R.1471
of 20 November 1998, R. 665 of 28 May 1999, R.614 of 23 June 2000, R. 396 of 18 May
2001, R. 367 of 5 April 2002, R. 464 of 4 April 2003, R. 143 of 9 February 2004, R. 244 of
24 March 2005, R. 228 of 17 March 2006 and R. 42 of 26 January 2007, and R. 118 of 8
February 2008.

Substitution of Table 1 of the Regulations

2. Table 1 of the Regulations is hereby substituted with the following table:

TABLE 1

FEES PAYABLE

NATURE OF SERVICE

1. Inspection of a quarantine area in respect of which
an application, adaptation or withdrawal of an
instruction has been submitted [Reg.8(a) of the
regulations].

2. Test, examination or analysis of a sample taken in
the course of an examination as intended in 1.
[Reg.8 (b)].

TARIFF
2

R 120,00 per 30 minutes or portion
thereof.

(i) Isolation of bacteria from sample material. R 140,00 per isolation.
(ii) Isolation of fungi from sample material. R 100,00 per isolation.
(iii) Extraction of nematodes from sample

material. R 65,00 per extraction.
(iv) Morphological identifications of insects,

nematodes or fungi. R 140,00 per identification.
(v) Biochemical tests for the identification of

bacteria. R 205,00 per test.
(vi) PCR tests for the identification and/or R 260,00 per sample for the first

detection of bacteria, fungi, nematodes, test plus R 45,00 for every
insects, viruses and phytoplasmas. additional test.

(vii) ELISA tests for identification and/or
detection of organisms. R 70,00 per test.

(viii) Herbaceous indexing for the detection of
viruses. R 125,00 per sample.

(ix) Hardwood indexing for the detection of
viruses. R 280,00 per test.

(x) Electron microscopy for the detection of
viruses. R 355,00 per sample.

(xi) ISEM for the detection of viruses. R 210,00 per test.

3. Appeal in terms of section 11 of the Act [Reg.9(3) R 3 700,00 per appeal.
of the requlationsl.
This amendment will come Into operation on 01 Apnl 2009.
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STAATSKOERANT, 13 MAART 2009

WET OP LANDBOUPLAE, 1983
(WET NO. 36 VAN 1983)

REGULASIES: WYSIGING*

NO.31988 5

13 Maart 2009

Ek, Lulama Xingwana, Minister van Landbou, handelende kragtens artikel 16 van die Wet op
Landbouplae, 1983 (Wet No. 36 van 1983), wysig hiermee die regulasies soos in die bylae
uiteengesit.

L. Xingwana,
Minister van Landbou

·Wysiging van gelde betaalbaar.
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BYLAE

Woordomskrywing

1. In hierdie Bylae beteken "die Regulasies" die regulasies gepubliseer in
Goewermentskennisgewing No. R. 111 van 27 Januarie 1984, soos gewysig deur
Goewermentskennisgewings Nos. R. 2573 van 15 November 1985, R. 2350 van 14
November 1986, R. 100 van 16 Januarie 1987, R. 1521 van 14 Julie 1989, R. 75 van 18
Januarie 1991, R. 1637 van 27 Oktober 1995, R. 1471 van 20 November 1998, R. 665
van 28 Mei 1999, R. 614 van 23 Junie 2000, R. 396 van 18 Mei 2001, R. 367 van 5 April
2002, R. 464 van April 2003, R. 143 van 9. Februarie 2004, R. 244 van 24 Maart 2005, R.
228 van 17 March 2006 en R.42 van 26 Januarie 2007, and R. 118 of 8 Februarie 2008.

Vervanging van Tabel1 van die Regulasies

2. Tabel 1 van die Regulasies word hiermee deur die volgende tabel vervang:

TABEL 1

GELDE BETAALBAAR

Hierdle wyslgmg tree m werklnq op 01 Apn12009.

AARDVAN DIENS TARIEF
1 2

1. Inspeksie van 'n kwarantyngebeid ten opsigte waarvan 'n R 120,00 per 30 minute of
aansoek, aanpassing of terugtrekking van 'n instruksie gedeelte daarvan.
ingedien is [Reg. 8(a) van die regulasies).

2. Toets, ondersoek of analisering van 'n monster wat in die loop
van 'n inspeksie geneem is, 5005 bedoel in 1. [Reg. 8(b) van
die regulasies).

(i) Isolering van bakterle vanuit monster materiaal. R 140,00 per isolasie.
(ii) Isolering van swamme vanuit monster materiaal. R 100,00 per isolasie
(iii) Ekstaksie van nematodes vanuit monster materiaal. R 65,00 per ekstraksie.
(iv) Morfologiese identifisering van insekte, nematodes of

virusse. R 140,00 per identifisering.
(v) Biochemiese toets vir die identifisering van bakterie. R 205,00 per toets.
(vi) peR toets vir die identifisering en/of waarneming van R 260,00 per monster vir die

bakterie, swamme, nematodes, virusse en fitoplasmas. eerste toets plus R 45,00 vir
elke addisionele toets.

(vii) ELISA toets vir identifisering en/of waarneming van
organismes. R 70,00 per toets.

(viii) Sagteplantindeksering vir die waarneming van virusse. R 125,00 per toets.
(ix) Hardehoutindeksering vir die waarneming van virusse. R 280,00 per toets.
(x) Elektron mikroskopie vir die waarneming van virusse. R 355,00 per monster.
(xi) ISEM vir die waarneming van virusse. R 210,00 pertoets.

3. Appel ingevolge artikel 11 van die Wet [Reg. 9 (3) van die R 3 700,00 per appel.
Regulasies).

. .



No. R. 258

STAATSKOERANT, 13 MAART 2009

AGRICULTURAL PESTS ACT, 1983
(ACT No. 36 OF 1983)

CONTROL MEASURES: AMENDMENT

No.31988 7

13 March 2009

I, Lulama Xingwana, Minister of Agriculture, acting under section 6 of the Agricultural Pests Act,
1983 (Act No. 36 of 1983), hereby amend the control measures set out in the Schedule.

L. Xingwana
Minister of Agriculture
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Definition

GOVERNMENT GAZETTE, 13 MARCH 2009

SCHEDULE

1. In this Schedule, "the Control Measures" means the control measures published in
Government Notice No. R. 110 of 27 January 1984, as amended by Government Notices
Nos. R. 909 of 4 May 1984, R. 1770 of 17 August 1984, R. 845 of 12 April 1985, R. 1518
of 12 July 1985,R. 1442 of 11 July 1986, R. 87 of 22 January 1988, R. 1349 of 8 July
1988, R.1954 of 30 September 1988, R. 2416 of 19 October 1990, R. 18 of 4 January
1991, R. 2840 of 29 November 1991, R, 2269 of 14 August 1992, R. 2876 of 16 October
1992, R. 1560 of 20 August 1993, R. 451 of 11 March 1994, R, 1373 of 5 August 1994,
R. 1636 of 27 October 1995, R, 1977 of 22 December 1995, R. 2029 of 13 November
1996, R. 1012 of 1 August 1997, R, 288 'of 27 February 1998, R. 1470 of 20 November
1998, R. 666 of 28 May 1999, R. 1016 of 27 August 1999, R. 613 of 23 June 2000, R. 83
of 22 January 2001, R. 397 of 18 May 2001, R, 810 of 31 August 2001, R, 368 of 5 April
2002, R, 714 of 24 May 2002, R, 831 of 21 June 2002, R,1364 of 8 November 2002, R,
465 of 4 April 2003, R. 144 of 9 February 2004, R, 243 of 24 March 2005, R, 457 of 20
May 2005 as corrected by Government Notice No. R, 563 of 17 June 2005, R, 1223 of 23
December 2005 as corrected by the Correction Notice published on page 2 of
Government Gazette No. 28356 of 30 December 2005, R, 369 of 21 April 2006 and R, 43
of 26 January 2007, and R, 117 of February 2008, and R, 461 of 25 April 2008.

Substitution of Table 10 of the Control Measures

2. Table 10 of the Control Measures is hereby substituted with the following table:

TABLE 10
FEES PAYABLE

NATURE OF SERVICE TARIFF
1 2

1. Inspection and simultaneous issuing of a permit to R 120, 00 per 30 minutes or
exempt someone from the stipulations of a control portion thereof.
measure rPar. 4A (2) of the Control Measuresl.

2. Test, examination or analysis of a sample taken in
the course of an examination as intended in 1.

(i) Isolation of bacteria from sample material. R 140,00 per isolation.
(ii) Isolation of fungi from sample material. R 100,00 per isolation.
(iii) Extraction of nematodes from sample

material. R 65,00 per extraction.
(iv) Morphological identifications of insects,

nematodes or fungi. R140,00 per identification.
(v) Biochemical tests for the identification of

bacteria. R 205,00 per test.
(vi) PCR tests for the identification and/or R 260,00 per sample for the first

detection of bacteria, fungi, nematodes, test plus R 45,00 for every
insects, viruses and phytoplasmas. additional test.

(vii) ELISA tests for identification and/or
detection of organisms. R 70,00 per test.

(Viii) Herbaceous indexing for the detection of
viruses. R 125,00 per sample.

(ix) Hardwood indexing for the detection of
viruses. R 280,00 per test.

(x) Electron microscopy for the detection of
viruses. R 355,00 per sample.

(xi) ISEM for the detection of viruses. R 210,00 per test.
Thls amendment Will come Into operation on 01 April 2009.



No. R. 258

STAATSKOERANT. 13 MAART 2009

WET OP LANDBOUPLAE, 1983
(WET NO. 36 VAN 1983)

BEHEERMAATREeLS: WYSIGING

No.31988 9

13 Maarl 2009

Ek, Lulama Xingwana, Minister van Landbou, handelende kragtens artikel 6 van die Wet op
Landbouplae, 1983 (Wet No. 36 van 1983), wysig hiermee die beheermaatreels 5005 in die bylae
uiteengesit.

L. Xingwana
Minister van Landbou

G09-053438-B
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BYLAE

Woordomskrywing

1. In hierdie Bylae beteken "die Beheermaatreels" die Beheermaatreels gepubliseer in
Goewermentskennisgewing No. R. 110 van 27 Januarie 1984, soos gewysig deur
Goewermentskennisgewings Nos. R. 909 van 4 Mei 1984, R. 1770 van 17 Augustus
1984, R. 845 van 12 April 1985, R. 1518 van 12 Julie 1985, R. 1442 van 11 Julie 1986,
R. 87 van 22 Januarie 1988, R. 1349 van 8 Julie 1988, R. 1954 van 30 September 1988,
R. 2416 van 19 Oktober 1990, R. 18 van 4 Januarie 1991, R. 2840 van 29 November
1991, R. 2269 van 14 Augustus 1992, R. 2876 van 16 Oktober 1992, R. 1560 van 20
Augustus 1993, R. 451 van 11 Maart 1994, R. 1373 van 5 Augustus 1994, R. 1636 van
27 Oktober 1995, R. 1977 van 22 Desember 1995, R. 2029 van 13 November 1996, R.
1012 van 1 Augustus 1997, R. 288 van 27 Februarie 1998, R. 1470 van 20 November
1998, R. 666 van 28 Mei 1999, R. 1016 van 27 Augustus 1999, R. 613 van 23 Junie
2000, R. 83 van 22 Januarie 2001, R. 397 van 18 Mei 2001, R. 810 van 31 Augustus
2001, R 368 van.5 April 2002, R. 714 van 24 Mei 2002, R. 831 van 21 Junie 2002, R.
1364 van 8 November 2002, R. 465 van 4 April 2003, R. 144 van 9 Februarie 2004, R.
243 van 24 Maart 2005, R. 457 van 20 Mei 2005 soos gekorrigeer deur
Gowermentskennisgewing No. R. 563 van 17 Junie 2005, R. 1223 van 23 Desember
2005 soos gekorregeer deur "Correction Notice" gepubliseer op bladsy 2 van
Staatskoerant No. 28356 van 30 Desember 2005, R. 369 van 21 April 2006, R.43 van 26
Januarie 2007, R. 117 van 8 Februarie 2008, en R. 461 van 25 April 2008.

Vervanging van Tabel10 van die BeheermaatreEils

2. Tabel 10 van die Beheermaatreels word hiermee deur die volgende tabel vervang:

TABEL10

GELDE BETAALBAAR

Hierdie wyslglng tree In werkinq op 01 April 2009.

AARD VAN DIENS TARIEF
1 2

1. Inspeksie en gelyktydige uitreiking van 'n permit om 'n R 120,00 vir 30 minute ofgedeelte
persoon vry te stel van die bepalings van 'n daarvan.
beheermaatreel [Par. 4A (2) van die Beheermaatreels].

2. Toets, ondersoek of analisering van 'n monster geneem
in die loop van 'n inspeksie soos bedoel in 1.

(i) Isolering van bakterie vanuit monster materiaal. R 140,00 per isolering .
(ii) Isolering van swamme vanuit monster materiaal. R 100,00 per isolering.
(iii) Ekstraksie van nematodes vanuit monster

materiaal. R 65,00 per ekstraksie.
(iv) Morfologiese identifisering van insekte.·

nematodes of swarm. R 140,00 per identifisering.
(v) Biochemiese toets vir die identifisering van

bakterie. R 205,00 per toets.
(vi) PCR toets vir die identifisering en/of waarneming R 260,00 per monster vir die eerste

van bakterie, swamme, nematodes, virusse en toets plus R 45,00 vir elke addisioneel
fitoplasmas. toets.

(vii) ELISA toets vir identifisering en/of waarneming
van organismes. R 70,00 per toets .

(viii) Sagteplantindeksering vir die waarneming van
virusse. R 125,00 per toets.

(ix) Hardehoutindeksering vir die waarneming van
virusse. R 280,00 per toets.

(x) Elektronmikroskopie vir die waarneming van
virusse. R 355,00 per monster.

(xi) ISEM vir die waarneming van virusse. R 210,00 pertoets.

. .



No. R. 259

STAATSKOERANT, 13 MAART 2009

AGRICULTURAL PRODUCT STANDARDS ACT, 1990 (ACT No. 119 OF 1990)

REGULATIONS REGARDING INSPECTIONS AND APPEALS:

LOCAL: AMENDMENT

No.31988 11

13 March 2009

The Minister of Agriculture, has under section 15 of the Agricultural Product Standards Act, 1990 (Act No.

119 of 1990) -

(a) made the regulations in the Schedule; and

(b) determined that the said regulations shall come into operation on 1 April 2009.

SCHEDULE

Definition

1. In this Schedule "the Regulations" means the Regulations published by Government Notice No.

R. 1979 of 23 August 1991, as amended by Government Notices Nos. R. 1834 of 1 October 1993,

R.1217 of 26 July 1996, R. 20 of 8 January 1999, R. 701 of 4 June 1999, R. 799 of 11 August 2000,

R. 542 of 15 June 2001 and R. 686 of 17 May 2002 (as corrected by Government Notice No. R. 1095 of

30 August 2002), R. 564 of 25 April 2003. R. 245 of 27 February 2004, R. 211 of 18 March 2005. R. 271

of 31 March 2006. R. 164 of 2 March 2007 and R. 168 of 15 February 2008.

Substitution for Tables 1 and 2 of the Regulations

2. The Regulations are hereby amended by the substitution for Tables 1 and 2 of the following

tables respectively,
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No. R. 259

GOVERNMENT GAZETTE, 13 MARCH 2009

WET OP LANDBOUPRODUKSTANDAARDE, 1990 (WET No. 119 VAN 1990)

REGULASIES BETREFFENDE ONDERSOEKE EN APPeLLE:

PLAASLlK: WVSIGING

13 Maarl 2009

Die Minister van Landbou, het kragtens artikel 15 van die Wet op Landbouprodukstandaarde, 1990 (Wet

No. 119 van 1990) -

(a) die regulasies in die Bylae uitgevaardig; en

(b) bepaal dat genoemde regulasies op 1 April 2009 in werking sal tree.

BYLAE

Woordomskrywing

1. "Die Regulasies" beteken die regulasies gepubliseer by Goewermentskennisgewing No. R. 1979

van 23 Augustus 1991, soos gewysig deur Goewermentskennisgewings Nos. R. 1834 van 1 Oktober

1993, R. 1217 van 26 Julie 1996, R. 20 van 8 Januarie 1999, R. 701 van 4 Junie 1999, R. 799 van

11 Augustus 2000, R. 542 van' 15 Junie 2001 en R. 686 van 17 Mei 2002 (soos verbeter deur Goewer

mentskennisgewing No. R. 1095 van 30 Augustus 2002), R. 564 van 25 April 2003, R. 245 van

27 Februarie 2004, R. 211 van 18 Maart 2005, R. 271 van 31 Maart 2006, R. 164 van 2 Maart 2007 en R.

168 van 15 Februarie 2008.

Vervanging van Tabelle 1 en 2 van die Regu/asies

2. Die Regulasies word hierby gewysig deur Tabelle 1 en 2 deur onderskeidelik die volgende tabelle

te vervang.
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TABLE 1 I TABEL 1

INSPECTION IONDERSOEK
[Reg. 2(2))

No.31988 13

2

Inspection on request I
Ondersoek op versoek

(a) R120,00 per half-hour or part thereof, including travelling time,
spent by each inspector on the inspection concerned; and I
R120,00 per halfuur of gedeelte daarvan, reistyd ingesluit, deur
elke inspekteur aan die betrokke ondersoek bestee; en

(b) R120,OO per half-hour or part thereof, including travelling time,
spent by each assistant of an inspector referred to in
subparagraph (a) on the inspection concerned I R120,00 per
halfuur of gedeelte daarvan, reistyd ingesluit, deur elke
assistent van 'n inspekteur in subparagraaf (a) bedoel, aan die
betrokke ondersoek bestee.

Audit feelOuditeringsfooi R550,OO plus R240,OO per
hour/R550,00 plus R240,OO per uur

Audit of management
systemsl
Ouditering van be
stuurstelsels

(a)

(b)

Application feelAansoekfooi R240,00

TABLE 2/TABEL 2

APPEAL FEES: LOCAL I APPeLGELDE: PLAASLIK
[Reg. 3, 4 (5)]

Kind of product 1500rt Appeal fee I Appelgeld
produk

1 2

Apples I Appels R1050,00 for the first consignment plus R120,OO for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned on the same day/R1050,OOvir die eerste besending plus
R120,OO vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Avocados I Avokado's R1050,OO for the first consignment plus R120,OO for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned on the same day/R1050,00 vir die eerste besending plus
R120,OO vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Butter I Botter R1370,OO for the first production lot and R120,OO for each subsequent
production lot in the same consignment/R1370,OO vir die eerste
produksielot en R120,OO vir elke daaropvolgende produksielot in
dieselfde besending

Calves, sheep, lambs, goats R1050,00 per consignment or 10t/R1050,OO per besending of lot
and kids in the form of
carcasses I Kalwers, skape,
lammers, bokke en bok-
lammers, in die vorm van
karkasse
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Kind of product f 50011 Apptal feel Appelg_td}
produk

1 2
Canned fruit / Ingemaakte R1370,00 for the first production lot and R120,00 for each subsequent
vrugte production lot in the same consignment/R1370,00 vir die eerste

produksielot en R120,00 vir elke daaropvolgende produksielot in
dieselfde besending

Canned mushrooms / R1370,00 for the first production lot and R120,00 for each subsequent
Ingemaakte sampioene production lot in the same consignment/R1370,00 vir die eerste

produksielot en R120,00 vir elke daaropvolgende produksielot in
dieselfde besending

Canned pasta / Ingemaakte R1370,00 for the first production lot and R120,00 for each subsequent
pasta production lot in the same consignment/R1370,00 vir die eerste

produksielot en R120,00 vir elke daaropvolgende produksielot in
dieselfde besending

Canned vegetables / R1370,OO for the first production lot and R120,00 for each subsequent
Ingemaakte groente production lot in the same consignment/R1370,00 vir die eerste

produksielot en R120,00 vir elke daaropvolgende produksielot in
dieselfde besending

Cattle, excluding calves, in R1050,00 per consignment or lot /R1050,00 per besending of lot
the form of carcasses /
Beeste, uitgesonderd
kalwers, in die vorm van
karkasse

Cheese / Kaas R1370,00 for the first production lot and R120,00 for each subsequent
production lot in the same consignment/R1370,00 vir die eerste
produksielot en R120,00 vir elke daaropvolgende produksielot in
dieselfde besending

Citrus fruit / Sitrusvrugte R1050,00 for the first consignment plus R120,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned on the same day/R1050,00 vir die eerste besending plus
R120,OO vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Dairy products and imitation R1050,00 for the first consignment plus R120,OO for each additional
dairy products, excluding consignment in respect of a group of consignments which were
butter and cheese / consigned on the same day/R1050,00 vir die eerste besending plus
Suiwelprodukte en R120,OO vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
nagemaakte besendings wat op dieselfde dag versend is
suiwelprodukte,
uitgesonderd botter en kaas

Dehydrated vegetables / R1370,00 for the first production lot and R120,OO for each subsequent
Ontwaterde groente production lot in the same consignment/ R1370,00 vir die eerste

produksielot en R120,00 vir elke daaropvolgende produksielot in
dieselfde besending

Dried fruit / Droevruqte R1050,00 for the first consignment plus R120,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned on the same day/R1050,OOvir die eerste besending plus
R120,OO vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is
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Kind of product I 800rt Appeal fee lAppelgeld
prod"k

1 2
Dry beans / Droebone R1050,OO for the first consignment plus R120,OO for each additional

consignment in respect of a group of consignments which were
consigned on the same day/R1050,OOvir die eerste besending plus
R120,OO vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Eggs / Eiers R1050,00 for the first consignment plus R120,OO for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned on the same day/R1050,OOvir die eerste besending plus
R120,OO vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Fat spreads / Vetsmere R1370,OO for the first production lot and R120,OO for each subsequent
production lot in the same consignmentlR1370,OO vir die eerste
produksielot en R120,OO vir elke daaropvolgende produksielot in
dieselfde besending

~- .
Frozen frUit and vegetables / R1370,00 for the first production lot and R120,OO for each subsequent
Bevrore vrugte en groente production lot in the same consignment/R1370,00 vir die eerste

produksielot en R120,OO vir elke daaorpvolgende produksielot in
dieselfde besending

Fruit juice and drink / R1370,OO for the first production lot and R120,OO for each subsequent
Vrugtesap en -drank production lot in the same consignmentlR1370,OO vir die eerste

produksielot en R120,00 vir elke daaropvolgende produksielot in
dieselfde besending

Garlic / Knoffel R1050,OO for the first consignment plus R120,OO for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned on the same day/R1050,OOvir die eerste besending plus
R120,OO vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Grapes / Druiwe R1050,OO for the first consignment plus R120,OO for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned on the same day/R1050,OOvir die eerste besending plus
R120,OO vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Gwen bananas / Groen R1050,00 for the first consignment plus R120,OO for each additional
piesangs consignment in respect of a group of consignments which were

consigned on the same day/R1050,00 vir die eerste besending plus
R120,OO vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Honey / Heuning R1050,00 for the first consignment plus R120,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned on the same day/R1050,OOvir die eerste besending plus
R120,OO vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Jam, jelly and marmalade / R1370,OO for the first production lot and R120,OO for each subsequent
Konfyt, jellie en marmalade production lot in the same consignmentl R1370,OO vir die eerste

produksielot en R120,OO vir elke daaorpvolgende produksielot in
dieselfde besending
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Maize / Mielies R1050,00 for the first consignment plus R120,OO for each additional

consignment in respect of a group of consignments which were
consigned on the same day/R1050,OOvir die eerste besending plus
R120,OO vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Maize products / R1050.00 for the first consignment plus R120.00 for each additional
Mielieprodukte consignment in respect of a group of consignments which were

consigned on the same day/R1050,OO vir die eerste besending plus
R120,OO vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Mayonnaise and Salad R1050,00 for the first consignment plus R120.00 for each additional
dressings / Mayonnaise en consignment in respect of a group of consignments which were
slaaisous consigned on the same day/R1050.00 vir die eerste besending plus

R120,OO vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Mohair I Sybokhaar R1370.00 for the first production lot and R120,OO for each subsequent
production lot in the same consignment! R1370,OO vir die eerste
produksielot en R120,OO vir elke daaropvolgende produksielot in
dieselfde besending

National market products R1050,OO for the first consignment plus R120,OO for each additional
(tomatoes, fruit and consignment in respect of a gr<...lp of consignments which were
extracted honey) / consigned on the same day/R1050,OO vir die eerste besending plus
Nasionale markprodukte R120,OO vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
(tamaties, vrugte en besendings wat op dieselfde dag versend is
stroopheuning)

Onions/ Uie R1050,OO for the first consignment plus R120.00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned on the same day/R1050,OOvir die eerste besending plus
R120,OO vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Peaches and nectarines I R1050,00 for the first consignment plus R120,OO for each additional
Perskes en nektariene consignment in respect of a group of consignments which were

consigned on the same day/R1050,OOvir die eerste besending plus
R120,OO vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Pears/ Pere R1050,00 for the first consignment plus R120,OO for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned on the same day/R1 050,00 vir die eerste besending plus
R120,OO vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Pigs in the form of R1050,OO per consignment or 10t!R1050,OO per besending of lot
carcasses / Varke in die
vorm van karkasse
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Plums and prunes / Pruime R1050,00 for the first consignment plus R120,OO for each additional
en pruimedante consignment in respect of a group of consignments which were

consigned on the same day/R1050,00 vir die eerste besending plus
R120,OO vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Potatoes / Aartappels R1050,OO for the first consignment plus R120,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned on the same day/R1050,OOvir die eerste besending plus
R120,OO vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Poultry meat / Pluimveevleis R1370,OO for the first production lot and R120,00 for each subsequent
production lot in the same consignment! R1370,00 vir die eerste
produksielot en R120,00 vir elke daaropvolgende produksielot in
dieselfde besending

Rooibos / Rooibos R1050,00 for the first consignment plus R120,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned on the same day/R1050,OOvir die eerste besending plus
R120,OO vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Sorghum / Sorghum R1050,00 for the first consignment plus R120,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned on the same day/R1050,OOvir die eerste besending pius
R120,OO vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Soya beans / Sojabone R1050,00 for the first consignment plus R120,OO for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned on the same day/R1050,00 vir die eerste besending plus
R120,OO vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Sunflower / Sonneblom R1050,00 for the first consignment plus R120,OO for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were
consigned on the same day/R1050,00 vir die eerste besending plus
R120,OO vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Tomatoes / Tamaties R1050,00 for the first consignment plus R120,00 for each additional
consignment In respect of a group of consignments which were
conllgned on the lameday/R1060,OOvir die eerlte belendlng plus
R120,OO vir elke bykomende belendll1g ten opllgte van 'n groep
besendlngs wet op dleselfde dag versend Is

Vinegar / Asyn R1370,OO for the first production lot and R120,OO for each subsequent
production lot in the same consignment! R1370,OO vir die eerste
produksielot en R120,OO vir elke daaropvolgende produksielot in
dieselfde besending

L--_ -
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Wheat I Korlng R1050,OO for the first consignment plus R120,OO for each additional

consignment in respect of a group of consignments which were
consigned on the same day/R1050,OO vir die eerste besendlng plus
R120,OO vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is

Wheat products / R1050,00 for the first consignment plus R120,OO for each additional
Koringprodukte consignment in respect of a group of consignments which were

. consigned on the same day/R 1050,00 vir die eerste besending plus
R120,OO vir elke bykomende besending ten opsigte van 'n groep
besendings wat op dieselfde dag versend is
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AGRICULTURAL PRODUCT STANDARDS ACT, 1990 (ACT No. 119 OF 1990)

REGULATIONS REGARDING INSPECTIONS AND APPEALS:

EXPORT: AMENDMENT
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13 March 2009

The Minister of Agriculture, has under section 15 of the Agricultural Product Standards Act, 1990 (Act No.

119 of 1990) -

(a) made the regulations in the Schedule; and

(b) determined that the said regulations shall come into operation on 1 April 2009.

SCHEDULE

Definition

1. In this Schedule "the Regulations" means the regulations published by Government Notice No. R.

1980 of 23 August 1991, as amended by Government Notices Nos. R. 773 of 7 May 1993, R. 1835 of

1 October 1993, R. 684 of 15 April 1994, R. 1216 of 26 July 1996 (as corrected by Government Notice

No. R. 2014 of 6 December 1996), R. 30 of 9 January 1998, R. 21 of 8 January 1999, R. 702 of 4 June

1999, R. 798 of 11 August 2000, R. 543 of 15 June 2001, R. 701 of 17 May 2002, (as corrected by

Government Notice No. R. 1095 of 30 August 2002), R. 563 of 25 April 2003, R. 246 of 27 February 2004

(as corrected by Government Notice No. R. 487 of 16 April 2004), R. 204 of 18 March 2005, R. 272 of

31 March 2006 (as corrected by Government Notice No. R. 424 of 12 May 2006), R. 163 of 2 March 2007

and R. 169 of 15 February 2008.

Substitution for Tables 2, 3 and 4 of the Regulations

2. The Regulations are hereby amended by the substitution for Tables 2, 3 and 4 of the following

tables respectively:
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No. R. 260

GOVERNMENT GAZETTE, 13 MARCH 2009

WET OP LANDBOUPRODUKSTANDAARDE, 1990 (WET No. 119 VAN 1990)

REGULASIES BETREFFENDE ONDERSOEKE EN APPeLLE:

U1TVOER: WYSIGING

13 Maart 2009

Die Minister van Landbou, het kragtens artikel 15 van die Wet op Landbouprodukstandaarde, 1990 (Wet

No. 119 van 1990) -

(a) die regulasies in die Bylae uitgevaardig; en

(b) bepaal dat genoemde regulasies op 1 April 2009 in werking sal tree.

BVLAE

Woordomskrywing

1. In hierdie Bylae beteken "die Regulasies" die regulasies gepubliseer by

Goewermentskennisgewing No. R. 1980 van 23 Augustus 1991, soos gewysig deur

Goewermentskennisgewings Nos. R. 773 van 7 Mei 1993, R. 1835 van 1 Oktober 1993, R. 684

van 15 April 1994, R. 1216 van 26 Julie 1996 (soos verbeter deur Goewermentskennisgewing

No. R. 2014 van 6 Desember 1996), R. 30 van 9 Januarie 1998, R. 21 van 8 Januarie 1999, R.

702 van 4 Junie 1999, R. 798 van 11 Augustus 2000, R. 543 van 15 Junie 2001 en R. 701 van 17

Mei 2002, (soos verbeter deur Goewermentskennisgewing No. R. 1095 van 30 Augustus 2002),

R. 563 van 25 April 2003, R. 246 van 27 Februarie 2004 (soos verbeter deur

Goewermentskennisgewing No. R. 487 van 16 April 2004), R. 204 van 18 Maart 2005, R. 272

van 31 Maart 2006 (soos verbeter deur Goewermentskennisgewing No. R. 424 van 12 Mei

2006), R. 163 van 2 Maart 2007 en R. 169 van 15 Februarie 2008.

Vervanging van Tabelle 2, 3 en 4 van die Regulasies

2. Die Regulasies word hierby gewysig deur Tabelle 2, 3 en 4 deur onderskeidelik die volgende

tabelle te vervang:
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OTHER FEES/ANDER FOOIE
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Function/Funksie Fees payable/Gelde betaalbaar
1 2

Audit of management systems/ (a) Application fee/Aansoekfooi R240,00
Ouditering van bestuurstelsels

(b) Audit fee/Ouditeringsfooi R550,OO plus R240,OO
per hour/R550,00 plus R240,00 per uur

Illustrated colour charts/ (a) R23,00 per A2 chart/R23,00 per A2 kaart
Gei'llustreerde kleurkaarte (b) RH,OO per A3 chart/R17,00 per A3 kaart

(c) R13,00 per A4 chart/R13,00 per A4 kaart
(d) R 7,70 per AS chart/R 7,70 per A5 kaart

TABLE 3/TABEL 3

LABORATORY FEES/LABORATORIUMGELDE
[Reg. 3]

--
Laboratory analysis/Laboratoriumontledings Fees pavable/Gelde betaalbaar

1 2

Qualitative microbiological analyses/Kwalitatiewe
mikrobiologiese analises

(a) E. Coli R74.00 per sample/R74.00 per monster
(b) Salmonella R74.00 per sample/R74.00 per monster
(c) Total Bacterial CountITotale Bakteriese R74.00 per sample/R74.00 per monster
Telling

TABLE 4/TABEL 4

APPEAL FEES: EXPORT/APPELGELDE: UITVOER
[Reg. 4]

Kind of product/Soort produk Fees payable/Gelde betaalbaar
1 2

Apples/Appels R1050,00 for the first consignment plus R120,00 for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1050,00 vir die eerste
besending plus R120,00 vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Apricots/Appelkose R1050,00 for the first consignment plus R120,00 for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1050,00 vir die eerste
besending plus R120,00 vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is
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Kind of product/800rt produk Fees pavable/Gelde betaalbaar
1 2

Avocados/Avokado's R1050,00 for the first consignment plus R120,00 for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R 1050,00 vir die eerste
besending plus R120,00 vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

BuckwheatiBokwiet R1050,00 for the first consignment plus R120,00 for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1050,00 vir die eerste
besending plus R120,00 vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Butter/Botter R1370,00 for the first production lot plus R120,00 for each subse-
quent production lot in the same consignments/R1370,OO vir die
eerste produksielot en R120,00 vir elke volgende produksielot in
dieselfde besending

Cactus pearsfTurksvye R1050,OO for the first consignment plus R120,OO for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R 1050,00 vir die eerste
besending plus R120,00 vir elke bykomende besending ten
opsigte van'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Canned fruiVlngemaakte vrugte R1370,OO for the first production lot plus R120,OO for each subse-
quent production lot in the same consignmentiR1370,00 vir die
eerste produksielot en R120,OO vir elke volgende produksielot in
dieselfde besending

Canned mushrooms/lngemaakte R1370,OO for the first production lot plus R120,00 for each subse-
sampioene quent production lot in the same consignmentlR1370.00 vir die

eerste produksielot en R120,OO vir elke volqende produksielot in
dieselfde besending

Canned vegetables/lngemaakte R1370,OO for the first production lot plus R120,OO for each subse-
groente quent production lot in the same consignmentlR1370.00 vir die

eerste produksielot en R120,OO vir elke volgende produksielot in
dieselfde besending

Canned pasta/lngemaakte pasta R1370,OO for the first production lot plus R120,OO for each subse-
quent production lot in the same consignmentlR1370,OO vir die
eerste produksielot en R120,00 vir elke volgende produksielot in
dieselfde besending

Cheese/Kaas R1370,00 for the first production lot plus R120,OO for each subse-
quent production lot in the same consignment/R1370,00 vir die
eerste produksielot en R120,OO vir elke volgende produksielot in
dieselfde besending

Cherries/Kersies R1050,00 for the first consignment plus R120,OO for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1050,OOvir die eerste
besending plus R120,00 vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is
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Kind of produet!Soort produk Fee. Dayable/Gelde betaalbaar
1 2

Citrus frult/Sltrusvrugte R1060,OO for the first consignment plus R120,OO for each
additional consignment In respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1050,OOvir die eerste
besending plus R120,OO vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Dairy products (excluding butter and R1050,OO for the first consignment plus R120,00 for each
cheese)/Suiwelprodukte additional consignment in respect of a group of consignments
(uitgesonderd botter en kaas) which were consigned the same day/R1 050,00 vir die eerste

besending plus R120,00 vir elke bykomende besending ten
opslgte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Dried FruitiDroevrugte R1050,OO for the first consignment plus R120,00 for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1050,00 vir die eerste
besending plus R120.00 vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Dry beans/Oroebone R1050,OO for the first consignment plus R120,00 for each
additional consignment In respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1050,OO vir die eerste
besending plus R120,00 vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Eggs/Eiers R1050.00 for the first consignment plus R120,00 for each
additional consignment in respect of a group of consingments
which were consigned on the same day/R1050,00 vir die eerste
besending plus R120,00 vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Feed productsNoerprodukte R1050,00 for the first consignment plus R120,00 for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1050,00 vir die eerste
besending plus R120,OO vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Fresh cut flowers and ornamental R1050,OO for the first consignment plus R120,00 for each
foliageNars snyblomme en sierloof additional consignment in respect of a group of consignments

which were consigned the same day/R1 050,00 vir die eerste
besending plus R120,OO vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Frozen fruit and vegetables/Bevrore R1370,OO for the first production lot plus R120,OO for each subse-
vrugte en groente quent production lot in the same consignmentlR1370,OO vir die

eerste produksielot en R120,00 vir elke volgende produksielot in
dieselfde besending

Fruit, excluding citrus fruit and cer- R1050,00 for the first consignment plus R120,00 for each
tain deciduous fruit (as defined in additional consignment in respect of a group of consignments
the regulations promulgated under which were consigned the same day/R1050.00 vir die eerste
section 4 of the Act)Nrugte. ultge- besending plus R120.00 vir elke bykomende besending ten
sonderd sltrusvrugte en sekere sag- opslgte van 'n groep besendlngs wat op dleselfde dag versend Is
tevrugte (soos omskryt in die regu-
lasie uitgevaardig kragtens artikel 4
van die Wet)

~
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KInd of Droduct/Soort Droduk Fees payable/Gelde betaalbaar
1 2

Granadillas/Grenadellas R1050,OO for the first consignment plus R120,00 for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1 050,00 vir die eerste
besending plus R120,OO vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Grass seed/Grassaad R1050,OO for the first consignment plus R120,OO for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1 050,00 vir die eerste
besending plus R120,OO vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Green bananas/Groen piesangs R1050,OO for the first consignment plus R120,00 for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1050,00 vir die eerste
besending plus R120,00 vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Groundnuts/Grondbone R1050,00 for the first consignment pius R120,OO for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1050,OO vir die eerste
besending plus R120,OO vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Guavas/Koejawels R1050,OO for the first consignment plus R120,OO for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1050,OO vir die eerste
besending plus R120,OO vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Honeybush/Heuningbos R1050,OO for the first consignment plus R120,OO for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1 050,00 vir die eerste
besending plus R120,OO vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Kernels: Apricot and peach kernels/ R1050,OO for the first consignment plus R120,OO for each
Pltte: Appelkoos- en perskepltte additional consignment in respect of a group of consignments

which were consigned the same day/R1050,OO vir die eerste
besending plus R120,OO vir elke bykomende besendlng ten
opslgte van 'n groep besendlngs wat op dleselfde dag versend is

Jam, Jelly and marmalade/Konfyt, R1370,OO for the first consignment plus R120,OO for each
Jellieen marmelade additional consignment In respeot of a group of consignments

which were conelgned the eame day/R1370,OO vir die eerste
besendlng plus R120,OO vir elke bykomende beeending ten
opslgte van In groep besendlngs wat op dleseltde dag versend Is

Kiwi frult/Klwlvrugte R1050,OO for the first consignment plus R120,OO for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1 050,00 vir die eerste
besending plus R120,OO vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is
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Kind of product/Soort produk Fees payable/Gelde betaalbaar
1 2

Leguminous seeds/Peulgewassade R1050,00 for the first consignment plus R120,00 for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1 050,00 vir die eerste
besending plus R120,00 vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Litchis/Lietsjies R1050,00 for the first consignment plus R120,00 for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1050,00 vir die eerste
besending plus R120,00 vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Maize/Mielies R1050,00 for the first consignment plus R120,00 for each
--

additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1 050,00 vir die eerste
besending plus R120,00 vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

--
Maize products/Mielieprodukte R1050,00 for the first consignment plus R120,00 for each

additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1050,00 vir die eerste
besending plus R120,00 vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Mangoes/Mango's R1050,00 for the first consignment plus R120,OO for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1050,00 vir die eerste
besending plus R120,00 vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

MeatNleis:

(a) Beef/Beesvleis

(i) Carcasses/Karkasse R1050,00 per consignment or lotlR1 050,00 per besending of lot

(ii) Cuts packed in con- R1050,00 per consignment or lotlR1050,00 per besending of lot
tainers/Snitte in houers
verpak

(iii) Cuts not packed in R1050,00 per consignment or lotlR1050,00 per besending of lot
containers/Snitte nie in
houers verpak nie

(b) Veal, mutton, lamb, goat
and kid's meat/Kalf-, skaap-,
lam-, bok- en boklamvleis

(i) Carcasses/Karkasse R1050,00 per consignment or lotlR1050,00 per besending of lot

(ii) Cuts packed in con- R1050,OO per consignment or lotlR1 050,00 per besending of lot
tainers/Snitte in houers
verpak

{iii) Cuts not packed in R1050,00 per consignment or lotlR1050,00 per besending of lot
containers/Snitte nie
in houers verpak nie

-
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Kind of product/Soort produk Fees payable/Gelde betaalbaar
1 2

(c) PorkNarkvleis

(i) Carcasses/Karkasse R1050,OO per consignment or lotlR1050,OOper besending of lot

(ii) Cuts packed in con- R1050,00 per consignment or lotlR1050,00 per besending of lot
tainers/Snitte in houers
verpak

(iii) Cuts not packed in R1050,OO per consignment or 10t/R1050,OO per besending of lot
containers/Snitte nie in
houers verpak nie

(iv) Whole baconer sides R1050,OO per consignment or 10t/R1050,OO per besending of lot
or middles/Heel
speksye of middels

Melons and watermelons/ R1050,OO for the first consignment plus R120,00 for each
Spanspekke en waatlemoene additional consignment in respect of a group of consignments

which were consigned the same day/R1 050,00 vir die eerste
besending plus R120,00 vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Oil seeds/Oliesade R1050,00 for the first consignment plus R120,00 for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1 050,00 vir die eerste
besending plus R120,OO vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Onions/Uie R1050,OO for the first consignment plus R120,00 for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1 050,00 vir die eerste
besending plus R120,OO vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Papayas/Papajas R1050,00 for the first consignment plus R120,00 for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1050,OOvir die eerste
besending plus R120,00 vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Pears/Pere R1050,00 for the first consignment plus R120,OO for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1050,OOvir die eerste
besending plus R120,00 vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Peaches and nectarines/Perskes en R1050,00 for the first consignment plus R120,00 for each
nektariene additional consignment in respect of a group of consignments

which were consigned the same day/R1050,00 vir die eerste
besending plus R120,00 vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Persimmons/Persimmons R1050,00 for the first consignment plus R120,00 for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1 050,00 vir die eerste
besending plus R120,00 vir elke bykomende besending ten
opsiqte van 'n oroec besendinqs wat op dieselfde daq versend is
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Kind of product/Soort produk Fees pavable/Gelde betaalbaar
1 2

Pineapples/Pvnappels R1050,00 for the first consignment plus R120,00 for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1 050,00 vir die eerste
besending plus R120,00 vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Plums and prunes/Pruime en R1050,00 for the first consignment plus R120,00 for each
pruirnedante additional consignment in respect of a group of consignments

which were consigned the same day/R1050,00 vir die eerste
besending plus R120,00 vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Popcorn/Springmielies R1050,00 for the first consignment plus R120,00 for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1050,00 vir die eerste
besending plus R120,00 vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Potatoes/Aartappels R1050,00 for the first consignment plus R120,00 for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1050,00 vir die eerste
besending plus R120,00 vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Poultry meat/Pluimveevleis R1370,00 for the first production lot and R120,00 for each subse-
quent production lot in the same consignment/R1370,00 vir die
eerste produksielot en R120,00 vir elke volgende produksielot in
dieselfde besending

Rooilbos/Rooibos R1050,OO for the first consignment plus R120,00 for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1050,00 vir die eerste
besending plus R120,00 vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Sorghum/Sorghum R1050,00 for the first consignment plus R120,00 for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1050,00 vir die eerste
besending plus R120,OO vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Soya beans/Sojabone R1050,00 for the first consignment plus R120,00 for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1050,OO vir die aerste
besending plus R120,00 vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

-::---
Strawberries/Aarbeie R1050,00 for the first consignment plus R120,OO for each

additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1050,00 vir die eerste
besending plus R120,00 vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

-

_____0 _
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Kind of product/Soort produk Fees payable/Gelde betaalbaar
1 2

Table grapeslTafeldruiwe R1050,00 for the first consignment plus R120,OO for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1050,00 vir die eerste
besending plus R120,00 vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n graep besendings wat op dieselfde dag versend is

TobaccolTabak R1050,00 for the first consignment plus R120,OO for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1 050,00 vir die eerste
besending plus R120,OO vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Vegetables (excluding potatoes and R1050,00 for the first consignment plus R120,OO for each
onions)/Groente (uitgesonderd additional consignment in respect of a group of consignments
aartappels en uie) which were consigned the same day/R1050,OOvir die eerste

besending plus R120,OO vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is

Wheat/Koring R1050,00 for the first consignment plus R120,OO for each
additional consignment in respect of a group of consignments
which were consigned the same day/R1050,OOvir die eerste
besending plus R120,OO vir elke bykomende besending ten
opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde dag versend is
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13 March 2009

NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE ELECTRICAL INDUSTRY OF SOUTH
AFRICA: EXTENSION OF AMENDMENT OF MAIN COLLECTIVE AGREEMENT TO
NON-PARTIES

I, MEMBATHISI MPHUMZI SHEPHERD MDLADLANA, Minister of Labour, hereby in terms
of section 32(2) of the Labour Relations Act, 1995, declare that the collective agreement which
appears in the schedule hereto, which was concluded in the National Bargaining Council for the
Electrical Industry of South Africa, and is binding in terms of section 31 of the Labour Relations
Act, 1995, on the parties which concluded the agreement, shall be binding on the other employers and
employees in that Industry, with effect from 23 March 2009 and for the period ending 31 January
2011.

MMS MDLADLANA
MINISTER OF LABOUR

• •

No. R. 256

WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1995

13 Maart 2009

NASIONALE BEDINGINGSRAAD VIR DIE ELEKTROTEGNIESE NYWERHEID VAN
SUID-AFRIKA: UITBREIDING VAN WYSIGING VAN HOOF KOLLEKTIEWE
OOREENKOMS NA NIE - PARTYE

Ek, MEMBATHISI MPHUMZI SHEPHERD MDLADLANA, Minister van Arbeid, verklaar
hierby kragtens artikel 32(2) van die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1995, die kollektiewe ooreenkoms
wat in die Engelse Bylae hiervan verskyn, en wat in die Nasionale Bedingingsraad vir die
Elektrotegniese Nywerheid van Suid-Afrika, aangegaan is en kragtens artikel 31 van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1995, bindend is op die partye wat die ooreenkoms aangegaan het, bindend vir
die ander werkgewers en werknemers in daardie Nywerheid, met ingang van 23 Maart 2009 en vir die
tydperk wat op 31 Januarie 2011 eindig.

MMS MDLADLANA
MINISTER VAN ARBEID
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SCHEDULE

NATIONAL BARGAINING COUNCIL FOR THE ELECTRICAL INDUSTRY
OF SOUTH AFRICA

MAIN COLLECTIVE AMENDING AGREEMENT

in accordance with the provisions of the Labour Relations Act, 1995,
made and entered into by and between the

Electrical Contractors' Association (South Africa)

(hereinafter referred to as the "employers" or the "employers' organisation"),
of the one part, and the

South African Equity Workers' Association,

(hereinafter referred to as the "employees" or the "trade union"), of the other part, being
the parties to the National Bargaining Council for the Electrical Industry of South Africa,
to amend the Agreement publisheo by Government Notice No. R. 90 of 26 January
2001, as amended and re-enacted by Government Notices Nos. R. 795 of 14 June 2002,
R. 1245 of 5 September 2003, R. 53 of 23 January 2004, R. 280 of 1 April 2005, R. 52 of
27 January 2006, R. 57 of 2 February 2007, R. 870 of 21 September 2007 and R. 826 of
30 July 2008.

PART 1

1. SCOPE OF APPLICATION

(1) The terms of this Agreement shall be observed in the Electrical Industry-

(a) by all employers and employees who are members of the employers'
organisation and trade union, respectively; and

(b) by all employers and employees who are engaged or employed in the
Industry in the following areas:

(i) In the Province of the Transvaal and the Magisterial Districts of Sasolburg and
Bloemfontein as they existed at 19 June 1985;

(ii) in the Magisterial Districts of Barkly West, Gordonia, Hartswater, Kuruman and
Postmasburg as they existed at 18 October 1989;
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(iii) in the Province of the Free State (excluding the Magisterial Districts of
Sasolburg and Bloemfontein), as it existed at 19 June 1985;

(iv) in the Magisterial Districts of Aberdeen, Adelaide, Albert, Aliwal North, Barkly
East, Bedford, Britstown, Carnarvon, Cathcart, Colesberg, Cradock, De Aar,
Elliot, Fort Beaufort, Fraserburg, Graaff-Reinet, Hankey, Hanover, Hofmeyr,
Indwe, Jansenville, King William's Town, Kirkwood, Komga, Lady Grey,
Maclear, Middelburg (Eastern Cape), Molteno, Murraysburg, Noupoort,
Pearston, Philipstown, Prince Albert, Richmond (Northern Cape), Somerset
East, Sterkstroom, Steynsburg, Steytlerville, Stutterheim, Tarkastad,
Venterstad, Victoria West, Williston, Willowmore and Wodehouse, as they
existed at 13 April 1995;

(v) in the Magisterial Districts of Albany, Alexandria, Bathurst, Beaufort West,
Calitzdorp, George, Humansdorp, Joubertina, Knysna, Ladismith, Mossel Bay,
Oudtshoorn, Port Elizabeth, Queenstown, Riversdale, Uitenhage and
Uniondale, as they existed at 24 November 1995;

(vi) in the Magisterial Districts of the Cape, Wynberg (including that portion of the
Magisterial District of Somerset West which, prior to 9 March 1973,
Government Notice No. 173 of 9 February 1973, fell within the Magisterial
District of Wynberg), Simonstown, Goodwood and Bellville; in those portions of
the Magisterial Districts of Malmesbury and Stellenbosch which, prior to the
publication of Government Notices Nos. 171 of 8 February 1957 and 283 of 2
March 1962, respectively, fell within the Magisterial District of Bellville and in
that portion of the Magisterial District of Kuils River which, prior to the
publication of Government Notice No. 661 of 19 April 1974, fell within the
Magisterial District of Stellenbosch but which, prior to 2 March 1962, fell within
the Magisterial District of Bellville and in that portion of the Magisterial District of
Kuils River which, prior to the publication of Government Notice No. 1683 of
7 August 1987, fell within the Magisterial District of Bellville;

(vii) in the Province of KwaZulu-Natal, excluding any portions of that area falling
within the former self-governing territory of KwaZulu as it existed prior to the
coming into operation of the Constitution of the Republic of South Africa, 1993
(Act No. 200 of 1993);

(viii) in the Magisterial District of East London.

(2) Notwithstanding the provisions of clause 1(1), the terms of this Agreement shall
apply to apprentices and learners only in so far as these terms are not inconsistent
with the provisions of the Manpower Training Act, 1981, or the Skills Development
Act, 1998, or any conditions prescribed or any notices served in terms thereof.

(3) For the purposes of this Agreement, the "rate of remuneration" of learners
prescribed under the Skills Development Act, 1998, shall be taken to be the weekly
wage of such employees, and the "hourly rate" shall be the weekly wage calculated
as above, divided by the number of ordinary hours worked in the establishment
concerned.
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2. PERIOD OF OPERATION

This Agreement shall come into operation on such date as determined by the Minister of
Labour in terms of section 32 of the Labour Relations Act, 1995, and shall remain in force
up to and including 31 January 2011.

PART II
3. CLAUSE 1(2) OF PART \I OF THE FORMER AGREEMENT - ALLOWANCES

In subclause (2) substitute the expression "R46, 12" for the expression "R41,55".

4. CLAUSE 4 OF PART \I OF THE FORMER AGREEMENT - SCHEDULE OF WAGES
AND/OR EARNINGS

Substitute the following minimum wage rates for the categories listed below:

"AREAS 'A', 'B', 'C', '0', 'E'

AREA A AREAS AREAC AREAD AREAE
Category Rand Rand Rand Rand Rand

per hour perhour perhour perhour perhour

Master installation electrician 62,20 54,69 52,25 39,82 38,91

Installation electrician 57,28 50,38 46,93 36,66 35,79

Electrical tester forsingle phase 52,27 45,98 43,79 33,44 32,68

Electrician, artisan and DAM 49,74 43,73 40,79 31,87 31,17

Domestic electrical installer 41,66 36,65 34,10 26,60 26,00

Elconop 3 36,24 31.87 29,66 23,13 22,62

Elconop 2 31,16 27.48 25,39 19,86 19,44

Elconop 1 19,88 17.59 16,12 13,01 12,39

Storeman 19,88 17.59 16,12 13,01 12,39

Driver ofavehicle, the unladen mass ofwhich is-

a)up to3 500 kg 20,82 18.29 17,08 13,34 13,04

(b) from 3 501 kg to9000 kg 24,62 21,66 20,17 15,75 15,38

(c) 9001 kg and over 27,37 24,05 22,40 17,49 17,08

Electrical assistant 16,98 14,93 13,75 10,79 10,57

General worker 13,59 11,94 11,00 8,64 8,46

fA,pprentice Stage 4 34,82 30,62 28,56 22,31 21,81

fA,pprentice Stage 3 24,88 21,88 20,40 15,94 15,58

~pprentice Stage 2 22,39 19,68 18,37 14,34 14,02

fA,pprentice Stage 1 18,90 16,63 15,50 12,12 11,84".
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AREA F AREAG AREAH

Category Rand Rand Rand
perhour per hour perhour

Master installation electrician 45,08 39,26 37,34

Installation electrician 41,48 36,13 34,37

Electrical tester for single phase 36,89 32,98 31,36

Electrician, artisan and DAM 36,64 31,41 29,86
'-' ~.._-"~---- - ....• ,-.- _._-"-_.- ... -

Domestic electrical installer 30,64 26,67 26,67
'-~----

Elconop 3 26,64 23,17 23,17
.-

Elconop 2 23,51 20,47 19,49

Elconop 1 15,42 13,30 12,60
-~---

Storeman 15,42 13,30 12,60
1-------,~.__.-

Driver ofa vehicle, the unladen mass ofwhich is-
----- -,._--_._--

(a) up to3500 kg 14,80 12,91 12,28
---

b) from 3501 kg to9000 kg 17,37 15,13 14,37
.--- f------

(c) 9 001 kg and over 19,28 16,79 15,97

Electrical assistant 14,81 12,71 12,10

General worker 11,84 10,17 9,68

fA,pprentice Stage 4 25,65 21,99 20,91

fA,pprentice Stage 3 18,32 15,71 14,93

fA.pprentice Stage 2 16,49 14,13 13,44

~pprentice Stage 1 13,93 11,93 11,34".
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"AREAS 'I, 'J, 'K, 'L
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AREAl AREAJ AREAK AREAL
Category Rand Rand Rand Rand

per hour per hour per hour per hour

Master installation electrician 58,81 62,20 54,69 48,10

Installation electrician 57,01 57,28 50,38 44,22

!Electrical tester for single phase 49,42 52,27 45,98 40,40

Electrician, artisan and DAM 47,08 49,74 43,73 38,44

Domestic electrical installer - 41,66 36,79 -
Emerging electrical installer 40,17 - - -
Elconop 3 35,08 36,24 31,87 27,95

Elconop 2 33,06 31,16 27,48 23,93

Elconop 1 22,69 19,88 17,58 15,22

Storeman 22,69 19,88 17,58 15,22

Domestic appliance repairer - 23,37 20,57 -

Driver of a vehicle, the unladen mass of which
is -

(a) up to 3 500 kg 19,97 20,82 18,29 18,64

(b) from 3 501 kg to 9 000 kg 22,64 24,62 21,66 20,86

(c) 9 001 kg and over 25,45 27,37 24,05 27,05

Electrical assistant 18,56 16,98 14,94 13,00

General worker 14,85 13,59 11,95 10,40

Apprentice Stage 4 32,96 34,82 30,61 26,91

Apprentice Stage 3 23,53 24,88 21,87 19,23

Apprentice Stage 2 21,19 22,38 19,68 17.30

Apprentice Stage 1 17,89 18,90 16,62 14,61:

Provided that upon the coming into effect of this Amending Agreement, all employees
who were earning the prescribed minimum wage rate for their category of employment in
February 2008 will revert to the prescribed minimum wage rates as published above.".

5. CLAUSE 5 OF THE FORMER AGREEMENT: GUARANTEED MINIMUM
INCREASES AND OFF-SET

(1) Substitute the following for subclause (1):
"Every employee for whom wages are prescribed in this Agreement and
who, on the date on which this Agreement comes into operation, is
employed by an employer in the Industry shall, while in the employ of the
same employer and whether or not his actual rate of pay immediately prior
to the said date was in excess of the rate prescribed for him in this
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(2)

Agreement, receive a wage increase of not less than 9% of the actual wage
rate he was receiving immediately prior to the said date:

Provided that upon the coming into effect of this Amending Agreement, all
employees who were earning in excess of the prescribed minimum wage
rates prior to February 2008, will revert to the wage they would have been
earning had the 8,6% been applied in February 2008, plus the 9% increase
granted in terms of this subclause.".

Substitute the following for subclause (2):

"The guaranteed minimum increase referred to above shall be subject to the
provision that any increase granted on or after 1 January 2009 may be off
set by the employer when calculating the guaranteed minimum increase and
any increase granted on or after date of publication may be off-set by the
employer when calculating the guaranteed minimum increase.".
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SIGNED AT BRAAMFONTEIN AS AUTHORISED FOR AND ON BEHALF OF THE

PARTIES TO THE COUNCIL,THIS 16th DAY OF JANUARY 2009.

CHAIRMAN - ECA NATIONAL LABOUR COMMITTEE

R.B. HUTCHONS

NATIONAL GENERAL SECRETARY




